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Najčitaniji u centralnoj BiH

Kraj decembra, vrije-
me je praznika i darivanja, 
a baš tad prije šest godi-
na Zenica i Zeničani su na 
dar dobili nešto do tada 
neviđeno ovdje - prve be-
splatne novine Zenički Su-
perinfo, po uzoru na svjet-
ska izdanja, nezaobilazne 
simbole urbanih sredina.  
Sa sloganom „Donosimo 
dobre vijesti na vaš kućni 
orag“, naša mala, ali izu-
zetno vrijedna ekipa sarad-
nika, trudila se da iz broja u 
broj ispriča što više lijepih i 
afirmtivnih priča. Suzdrža-
vajući se od politike i crne 
hronike, otvorili smo put u 
domove, ali i srca desetina 
hiljada čitatelja, koji s ne-
strpljenjem iščekuju novi 
broj. Lokalne okvire davno 
smo prerasli i iz Zeničkog 
Superinfa izrasli u maga-
zin Superinfo, najčitaniji 
printani medij u Centralnoj 
BiH. Odavno su nas kao 
odličnog poslonog partne-
ra prepoznali svi značajniji 
privredni subjekti koji put 
do budućih kupaca i klije-
nata ostvaruju upravo pu-
tem reklame Superinfa, a 
sve više i javni sektor uvi-
đa prednosti Superinfa kao 
partnera u promoviranju 
pozitivnih vrijednosti. A tek 
nam je šesti rođendan…

Sretan Božić i uspješnu 
Novu 2013. godinu želi 

vam redakcija Superinfa! 



PAMETNO RJEŠENJE SIGURNOSTI 
Kriminal postaje sve rasprostranjeniji i raznovrsniji, ugrožava sve segmente 
društva, ličnu i imovinsku sigurnost, ali A.E. SIGURNOST Agencija za zaštitu 
ljudi i imovine Vam nudi pravo rješenje. 

A.E.Sigurnost nudi vrhunske i potpuno profesionalne alarmne 
protuprovalne i videonadzorne sisteme za sve vrste objekata koristeći 
vrhunsku tehnologiju uz minimalan trošak kako ugradnje tako i kasnijeg 
održavanja sistema zaštite.

Nudimo i mogućnost otplate na 24, 36 i 48 mjeseci. U toku je veliki 
popust na opremu i ugradnju sigurnosnih sistema. Iskoristite ovu 
jedinstvenu priliku i osigurajte svoj dom ili poslovni prostor.
- 	Ugradnja alarmnog sistema
- 	�Priključak na Dojavno Operativni Centar Agencije 
	 sa 0-24h nadzorom i mobilnom intervencijom. 

VAŠA SIGURNOST, 
A.E.SIGURNOST.

A.E.Sigurnost d.o.o. Agencija za zaštitu ljudi i imovine
Branilaca Bosne 16A, 72 000 Zenica
Tel: 032 200 410, Fax: 032 200 411
info@aesigurnost.com, www.aesigurnost.com 
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Svim građanima čestitamo nastupajuće praznike
Božić i Novu godinu

Premijer 
Zeničko-dobojskog kantona

Fikret Plevljak

Presjedavajući Skupštine 
Zeničko-dobojskog kantona
Sretko Radišić
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Javno preduzeće Elektroprivreda BiH 
uplatila je Općini Zenica  1,4 miliona KM za 
Program o prijateljskom okruženju koji je 
JP EP BiH potpisala s Općinom Zenica, a u 
svrhu izgradnje HE “Vranduk”. Sredstva su 
namijenjena za 34 projekta iz oblasti putne 
infrastrukture, rasvjete, vodovodne i kanali-
zacione mreže te spor ta u mjesnim zajed-
nicama koje se nalaze u neposrednoj blizini 
buduće HE “Vranduk”. Međutim, na rea-
lizaciju projekata još će se pričekati jer za 
neke postoje problemi u imovinsko-pravnim 
odnosima, neki su odbačeni, dok za neke 
nema dovoljno sredstva pa će se raspisati 
novi tender. Važno je spomenuti da je pet 
projekata, koji su ocijenjeni kao prioritetni, 
već realizirano.

U Travniku je potpisan Memorandum o ra-
zumjevanju u implementaciji projekta ‘’Struč-
no osposobljavanje i zapošljavanje 600 šivača 
autopresvlaka za potrebe Društva „Prevent 
Travnik” čime su stvoreni uslovi za bolje funk-
cionisanja tržišta rada, jačanje institucionalnih 
kapaciteta i povezivanje rada i obrazovanja 
kroz stručno osposobljavanje. Zainteresirane 
strane su se dogovorile da za potrebe “PRE-
VENT TRAVNIK” preko implementatora Regio-
nalne ekonomske zajednice - REZ d.o.o. Zeni-
ca, a uz tehničku podršku USAID-Sida FIRMA 
Project, realizuju program stručnog osposo-
bljavanja putem kojeg bi se zaposlilo do 600 
novih radnika. Ovaj sporazum predstavlja okvir 
za sistematičniju saradnju između zainteresira-
nih strana iz svijeta obrazovanja i svijeta rada 
koji treba da stvori uslove i otvori mogućnosti 
za njegovo repliciranje u budućnosti.

Rudari Pogona „Haljinići“, u kakanjskom 
Rudniku mrkog uglja, ispunili su ovogodiš-
nji plan proizvodnje 26 dana prije roka. U 
trećoj smjeni, 5. decembra, uređaji za auto-
matsko mjerenje proizvedenih količina uglja 
registrovali su proizvodnju od 390 hiljada 
tona, što je bio proizvodni plan za 2012. 
godinu. Prilikom susreta sa rudarima na 
200 metara ispod površine zemlje, direktor 
Jašarspahić je čestitao ovaj uspjeh ruda-
rima rekavši: „To što je plan proizvodnje 
ispunjen početkom decembra, govori da 
smo na vrijeme planirali, da smo pravilno 
određivali tehničko tehnološke procese. Že-
lim da pohvalim niz stručnjaka od inženje-
ra, komercijalista do operar tivaca koji su 
na različite načine doprinijeli ovom uspje-
hu. Ovakvi poduhvati zahtijevaju timski rad, 
zahtijevaju prihvatanje novih tehnologija i 
apsolutno razumijevanje između operativa-
ca na radilištima, inženjera i Uprave.

Predstavnici Visokog saudij-
skog fonda za razvoj izrazili su, 
nakon posjete Zenici, zadovolj-
stvo na dosadašnjoj realizaciji 
projekta izgradnje Glavne grad-
ske magistrale. “Vrlo smo za-
dovoljni sa napretkom radova. 
Obim radova je toliko velik da bi 
ga umjesto GGM-a trebalo zvati 
Infrastrukturni projekat za kom-
pletnu Zenicu. Projekat vrijedan 
25 miliona američkih dolara po-
čeo je u martu ove godine i zaista 
je očaravajući. Očekuje se da će 
biti završen do kraja sljedeće go-
dine i donijeti zaista prelijepo lice 
ovom gradu”, kazao je Moham-
med Al Dalilan, predstavnik Viso-

VISOKI SAUDIJSKI FOND ZA RAZVOJ

Pohvale za 
zenički GGM

kog saudijskog fonda za razvoj. 
On se zahvalio ljudima iz Zenice 
za ozbiljnost u radu, kazao da je 
oduševljen sa svime što je vidio, 
te da se nada da će biti još zajed-
ničkih projekata. Mirsad Heleg, 
direktor Izvršne agencije za rea-
lizaciju projekta izgradnje GGM-a 
je kazao kako je ovo bila redovna 
posjeta ljudi iz Visokog saudij-
skog fonda za razvoj koja je ve-
zana za kontrolu projekata koji se 
implementiraju sredstvima koje 
su oni obezbjedili. Do sada je, 
kaže Heleg, realizovano oko 40 
odsto radova, i to onih  kompli-
kovanijih. “Pokazali smo se Viso-
kom saudijskom fondu za razvoj 

kao ozbiljan partner, 
kao partner kojem 
se vjeruje, kojem je 
jedinom u BiH pre-
pušteno da umjesto 
angažiranja trećih 
subjekata organizira 
vlastitu izvršnu agenciju i to re-
alizira. Ovo je najkomplikovaniji, 
najozbiljniji projekat u gradskoj 
saobraćajnoj i infrastrukturnoj 

djelatnosti koji je u BiH ikad izve-
den”, istakao je Husejin Smajlo-
vić, načelnik Općine Zenica. 

Elektroprivreda BiH 
uplatila 1,4 miliona KM

Izgradnja HE “Vranduk” u odlukama 
Vlade Federacije BiH definirana je kao 
prioritet. EP BiH posjeduje Okolinsku 
dozvolu, Ugovor o koncesiji zaključen na 
vremenski period od 30 godina, i Urbani-
stičku saglasnost, a toku su pripreme za 
rješavanje imovinsko-pravnih odnosa na 
građevinskom zemljištu. 

Do 600 novih 
radnih mjesta

Srce, ruke i lopata
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Povodom 34. godine uspješnog 
poslovanja Tvornice cementa 
Kakanj, menadžment ove druš-
tveno odgovorne kompanije, 
upriličio je prigodno družnje sa 
radnicima koji su svoj radni vijek 
proveli u Tvornici te sa porodi-
cama preminulih radnika. Ovom 
prilikom Adem Tuka je proslavio  
25 godina rada u Tvornici, za što 
im je uručen sat sa posvetom.

***
Nezadovoljni izostankom reak-
cije nadležnih na sprječavanju 
rada ilegalnih taksista oni pra-
vi, tj. legalni taksisti održali su 
protest upozorenja u svim gra-
dovima ZDK u kojima postoje 
općinske taksi službe. Svoje 
nezadovoljstvo iskazali su pro-
testnom vožnjom. 

***
U sklopu obilježavanja 100-te 
godišnjice djelovanja Crvenog 
križa u BiH načelnica Općine 
Doboj Jug Jasminka Begić je 
uručila priznanja najaktivnijim 
dobrovoljnim davaocima krvi. 
Zlatni znak Crvenog križa do-
bio je Nedžad Čabrić-Žabac za 
preko 100 darivanja krvi, dok 
su Esad Škiljo, Nirman Sarajlić, 
Kemal Zajimović i Enes Ogrić 
dobili srebreni znak, a krv su 
dali više od 50 puta.

ZDK FLASH

Ministarstvo za obrazovanje, 
nauku, kulturu i sport ZDK odr-
žalo je Javnu raspravu o Nacrtu 
bužeta za 2013. u tri termina za 
nadležne oblasti, a odaziv na ra-
sprave bio je zadovoljavajući. Iako 
je novčanih sredstava sve manje, 
a budžet je u nacrtu, manji za 
preko 12 miliona KM u odnosu 
na prošlogodišnji, nastojat će se, 
kako poručuju iz resornog mini-
strarstva, uz kvalitetne sugestije 
zainteresiranih strana, zadovoljiti 
potrebe svih korisnika. Prema ri-
ječima ministra Trifunovića, jedan 
od vidova prevazilaženja krize je-
ste domaćinski odnos rukovodi-
laca institucija, odnosno uštede 
gdje god je to izvodivo. 

Razgovaralo se i o aktuelnih 

Samostalni sindikat osnovnog obrazovanja i odgoja ZDK od-
lučio je odbiti poziv kantonalne Vlade na javnu raspravu o Nacr tu 
budžeta za 2013., na koju su pojedinačno bili pozvani kantonal-
ni sindikalni povjerenici svih škola. Umjesto toga uputili su novi 
poziv Vladi na socijalni dijalog. Prema riječima Selvedina Šato-
rovića, predsjednika SSOOiO ZDK, Sindikat ne učestvuje u jav-
nim raspravama, sa sindikatom se vodi socijalni dijalog o bitnim 
pitanjima. „Kantonalno povjereništvo najoštrije osuđuje postupke 
Vlade ZDK po pitanju utvrđivanja Nacr ta kantonalnog budžeta za 
2013. godinu i slanja u skupštinsku proceduru na usvajanje bez 
vođenja pregovora sa sindikatom o istom. Pozivamo Vladu ZDK 
da vodi jedinstvenu politiku plaća. Pokazujemo spremnost na so-
cijalni dijalog, uključujući i pregovore oko aneksiranja kolektivnog 
ugovora. Sve to s ciljem da se zaustave nove tužbe“, poručuje 
Šatorović.

MINISTARSTVO OBRAZOVANJA, NAUKE, KULTURE I SPORTA ZDK

Javna rasprava o Nacrtu budžeta 
za 2013. godinu

Poziv Vladi ZDK na socijalni dijalog

tužbama po osnovu Kolektivnog 
ugovora, o čemo je ministrica za 
pravosuđe i upravu Romana Brkić 
kazala: “Glavnica iznosi 64,5 mi-
liona KM i ovaj iznos ne obuhva-
ta troškove parničkog i izvršnog 
postupka, ni kamate koje dostižu 
glavnicu. Ukupna cifra prelazi 

130 miliona KM. Kako nisu svi 
tužili Kanton, cilj naše Vlade je 
da se osiguraju ista prava svima. 
Pokrenuli smo proceduru za iz-
mjene sva tri kolektivna ugovora, 
jer se ovakvi ne poštuju ni u jed-
nom kantonu. Zato moram reći 
da stav Sindikata nije niti fer, niti 
kolegijalan. Potpisivala sam pozi-
ve predstavnicima Sindikata, kao 
ministrica pravosuđa, pozivajući 
ih na razgovore. Oni su tri puta 
odbili doći ističući da im nismo 
dovoljno kompetentni. Ako im 
jedan ministar nije kompetentan, 
ne znam šta očekuju od nas”.

Premijer Plevljak je na kraju 
istakao da je pred svim budžet-
skim korisnicima zajednički za-
datak,  da se prevaziđe naredna 
godina, i da svi moraju biti svjesni 
težine situacije u kojoj se nalazi-
mo. U narednim danima, u sje-
dištu ZDK, će se provesti javne 
rasprave i za ostala ministarstva. 



6 SuperInfo, 21. 12. 2012.

Prvi put u svojoj historiji Ze-
nica je ugostila ambasadore 16 
evropskih država predvođene 
šefom delegacije Evropske unije 
u BiH Piterom Sorensenom. Tom 
prilikom, uvaženi gosti su se sa-
stali sa čelnim ljudima lokalne 
zajednice, zatim zakonodavne i 
izvršne vlasti, te parlamentarnih 
stranaka u Zeničko-dobojskom 
kantonu, a nakon toga delegacija 
je posjetila Tehnološki park i ne-
davno uspostavljenu Laboratoriju 
za ispitivanje namještaja i drveta 
LIND te zenički Univerzitet. 

PRVI PUT U SVOJOJ HISTORIJI ZENICA UGOSTILA 
AMBASADORE 16 EVROPSKIH ZEMALJA TE ŠEFA 
DELEGACIJE EVROPSKE UNIJE U BiH

Zenica 
sama gradi 
put ka EU!

Prilikom posjete Općini Zenica, 
gostima je dobrodošlicu poželio 
načelnik Općine Husejin Smajlović 
i tokom sastanka informisao ih o 
situaciji, prvenstveno ekonomskoj, 
u Zenici, te njenim razvojnim plano-
vima. Nakon razgovora čiji je fokus 
bila oblast energije, odnosno ener-
getske učinkovitosti te ekologija i 
razvoj infrastrukture, Sorensen je 
uputio prilično optimističnu poruku 
Zeničanima: „Zenica je, zajedno sa 
ostatkom zemlje, na dobrom putu, 
jer ono što sam danas vidio zaista 
je ohrabrujuće. Nemate se čega 

sramiti, ovdje sve ide u savršenom 
smjeru. Imate jako dobre projekte 
koji se tiču energetske efikasnosti, 
zaštite okoliša, infrastrukture, tako 
da je to zaista pravi put.“ 

Bila je to još jedna potvrda da 
općinska administracija, iako joj to 
često osporavaju, radi dobro svoj 
posao te da su projekti koji se po-
sljednjih godina realiziraju u Zenici 
prepoznati i priznati daleko izvan 
granica BiH. Prvi čovjek Zenice 
nije krio zadovoljstvo ovakvom 
ocjenom. „Nastojao sam ovu pri-
liku iskoristiti da pojasnim našim 

gostima kako je neophodno da 
razdvoje pitanja u Bosni, odnosno 
da razdvoje različite nivoe vlasti, 
kako bi zaista vidjeli šta se radi na 
lokalnom nivou, šta se to događa 
na višim nivoima, s jedne strane, 
i s druge strane da vide da u BiH 
postoje ljudi koji ne čekaju formal-
no članstvo u EU da bi onda nešto 
kao mijenjali, tražili, uvodili...nego 
da postoje sredine koje nezavisno 
od toga u kojem pravcu će se BiH 
kretati, žele da najbolje standarde, 
najbolje prakse i najbolja saznanja 
usvoje sada i odmah“. 

Razgovor sa studentima

Na kraju svoje posjete delegacija EU je imala i susret sa studen-
tima zeničkog Univerziteta.  Namjena ove posjete bila je upoznavnje 
osoblja i studenata sa tekućim reformskim dešavanjima u EU, razmi-
šljanjima studenata o visokom obrazovanju u BiH, mogućnostima i 
šansama koje EU nudi u reformskom Bolonjskom procesu, moguć-
nostima zapošljavanja, kompetencijama, znanjima i vještinama koje 
stiču studiranjem na UNZE i drugim važnim pitanjima.

Gosti na debati bili su premijer ZDK Fikret Plevljak i ministar obra-
zovanja ZDK Mirko Trifunović, dok su domaćini bili rektor prof. dr. 
Sabahudin Ekinović i prorektor prof. dr. Darko Petković.

Postoji interes za ulaganje u ZDK
Šef delegacije EU u BiH Piter Sorensen te ambasadori Mađarske, 

Francuske, Češke, Švedske, Austrije, Nizozemske, Italije, Slovačke, 
Španije, Slovenije, Njemačke, Bugarske, Belgije, Rumunije, Grčke, 
Velike Britanije, EUFOR-a, bili su i u zvaničnoj posjeti ZE-DO kantonu 
gdje su im domaćini bili predsjedavajući Skupštine ZDK Sretko Radi-
šić i premijer Fikret Plevljak, a susretu su prisustvovali i predstavnici 
političkih stranaka, te ministrice i ministri u Vladi ZDK. Predsjedavajući 

Radišić upoznao je ambasadore 
o političkoj slici Skupštine ZDK, 
dok je premijer Plevljak, u 15-mi-
nutnoj prezentaciji predstavio op-
ćine Kantona, njihove privredne 
potencijale i kulturno- historijske 
vrijednosti. Ambasadore je zani-
malo funkcioniranje zakonodav-
stva u ZDK i koje se aktivnosti 
provode na njegovom prilagođa-
vanju strandardima Evropske uni-
je, te prilike za ulaganje.
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Tehnološki park i Laboratorija 
LIND najnoviji su primjeri opredi-
jeljenosti Zenice da svoj razvoj ba-
zira na najboljim praksama i pre-
ma standardima koji važe u EU. 
Podsjećamo, TechnoPark i LIND 
su dio projekta Moderna ekono-
mija kroz istraživanje orijentisano 
ka novim tehnologijama (MEN-
TOR), kojeg je dijelom finansira-
la EU, a uspješno implemntirala 
Agencija za lokalni ekonomski ra-
zvoj - ZEDA. Nakon akreditiranja 
Laboratorije, koje bi trebalo biti 
završeno do proljeća, bh. drvo-
prerađivači moći će certifikate za 
svoje proizvode, napokon, dobiti 
u vlastitoj državi, a što će uveliko 
povećati njihovu konkurentnost 
na domaćem i ino tržištu.  

Poslije informisanja visoke EU 
delgacije o aktivnostima Agencija 
REZ i ZEDA te implementaciji pro-

Vidljivi rezultati podrške 
koju EU pruža BiH

jekta MENTOR, gostima su pred-
stavljene osnovne informacije o 
Poslovnoj zoni Zenica 1, te stanju 
u drvoprerađivačkoj industriji sa 
posebnim naglaskom na poziti-
van bilans pokrivenosti uvoza sa 
izvozom u omjeru 1:3,3 u ovom 
sektoru privrede BiH.

Posjetu evropskih diplomata 
i ambasadora Sorensena, vodi-
telji Laboratorije iskoristili su da 
prezentiraju mogućnosti opreme 
u čiju je nabavku uloženo milion 
maraka i još toliko u adaptaciju 
prostora Tehnološkog parka. Go-
sti nisu krili zadovoljstvo iskora-
kom na ovom polju, ali i ukupnim 
napretkom koji je lokalna zajed-
nica napravila na unapređenju 
poslovnog ambijenta. „Ovakve 
posjete nam omogućavaju da 
vidimo rezultate podrške koju mi 
pružamo u BiH. Sa 400.000 eura 

koliko smo sufinansirali Laborato-
riju pomogli smo da BiH ima mo-
gućnost da certificira i vrši ateste 
svojih proizvoda u BiH. Ovo samo 
po sebi objašnjava šta to sve zna-
či za ekonomiju BiH, za stvaranje 
novih radnih mjesta, jer kada mo-
žete da izvozite time ste konku-
rentni na evropskom tržištu i to je 
prava vrsta pomoći“, kazao je po 
obilasku Laboratorije Sorensen.

Po završetku obilaska Labo-
ratorije gostima je predstavljena 
potreba i plan za nabavkom 
dodatne opreme i laboratorijskih 
mašina, a na osnovu iskazanih 
potreba drvoprerađivača u BiH, 
dobivenih kroz poslovne kon-
takte tokom nekoliko posljednjih 
mjeseci, a posebno naglašenih 
prilikom otvaranja Laboratorije i 
konferencije “Drvoprerađivačka 
industrija i proizvodnja namješta-

ja u BiH – stanje i potrebe“.
Ambasador Sorensen je izra-

zio veliko zadovoljstvo prezen-
tiranim informacijama i ocijenio 
da su ovo zaista konkretne i prak-
tične aktivnosti kojima se pobolj-
šavaju uslovi u drvnom sektoru 
u BiH. Takođe je i ovom prilikom 
istaknuta spremnost delegacije 
EU u BiH da i ubuduće podrži rea-
lizaciju sličnih projekata.

„Apelirao sam na naše goste 
da, kada je o BiH riječ, nemaju 
ambicija i iluzija da mogu cije-
lu BiH podjednako ‘gurati’ u EU, 
nego da prepoznaju one sredine 
koje same sebi žele pomoći, da 
te sredine podrže i da te sredine 
zapravo pričaju priču o ljepšoj bu-
dućnosti, boljem uređenju odnosa 
i kvalitetnijem životu“, naglasio je 
na kraju posjete načelnik Općine 
Husejin Smajlović.
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OPĆINA TEŠANJ
Svim vjernicima katioličke vjeroispovijesti upućujemo iskrene 

čestitke povodom nastupajućih božićnih blagdana, a svim ljudima 
dobre volje želimo sretnu i uspješnu Novu 2013. godinu!

OPĆINSKI NAČELNIK
Sead Huskić

Predstavnici Ministarstva za 
rad, socijalnu politiku i izbjeglice 
ZDK, korisnici projekta i općine 
povratka potpisali su tripartitne 
ugovore za dovršetak obnove 
stambenih objekata za 12 poro-
dica koje su bile interno raselje-
ne.	 Vlada Kantona odobrila 
je 270.000 KM za realizaciju ovog 
projekta koji ima za cilj obnovu 

devastiranih stambenih objekata 
i stvaranje minimalnih uvjeta za 
stanovanje. Projekat podrazumi-
jeva izgradnju ili rekonstrukciju 
prijeratnih stambenih objekata 
po modelu „ključ u ruke“, a od 
139 prijava koliko je pristiglo na 
ovaj Javni poziv za samo njih 12 
je utvrđeno da ispunjavaju sve 
tražene uvjete. 

Obnova kuća za 12 interno raseljenih porodica

U srijedu je Žepču svečano 
otvoren prvi Božićno-novogo-
dišnji sajam, prigodnog naziva 
“Blagdanska čarolija“. Tijekom 
četiri dana na parkingu od „Doma 

“Blagdanska čarolija“

kulture” do zgrade Općine bit će 
izložen sajam na otvorenom, uz 
prezentaciju domaćih proizvođa-
ča, pčelara, umjetnika, gastrono-
ma itd.

U Tešanju je prigodnom pre-
zentacijom obilježena trogodiš-
njica potpisivanja Sporazuma iz-
među Općine Tešanj, Udruženja 
Eko-mladi, tešanjskih osnovnih i 
srednjih škola, te dobojske firme 
Omorika Reciklaža za realizaciju, 
pokazalo se, izuzetno uspješnog, 
projekta Prikupljanje PET amba-
laže. Nakon trogodišnjeg rada sa 
učenicima, Udruženje Eko-mladi 
uspostavilo je uspješan mehani-
zam sakupljanja PET ambalaže, 
štampan je edukativni materijal, 
organizovane su radionice po 
školama, te je nabavljeno 12 
PVC kontejnera koji su distribu-

PRIKUPLJANJE PET AMBALAŽE U TEŠNJU

Primjer koji treba slijediti

irani školama kako bi ideja pro-
jekta ostala da živi i po okonča-
nju aktivnosti. “Ovaj projekat je 
dokaz da se sa malim stvarima i 
malim pomacima mogu napraviti 
čuda. Ovo je veliki uspjeh svih 
nas, naše zajednice i vjerujem 
da ćemo i u budućnosti uspješ-
no sarađivati”, kazao je općinski 
načelnik Suad Huskić.



9SuperInfo, 21. 12. 2012.

Poštovane Žepčanke i Žepčaci, dragi 
sugrađani! 

Božić je blagdan radosti, obiteljskog 
zajedništva i ljudske solidarnosti.

U prigodi božićnih i novogodišnjih blagdana, u 
ime Općine Žepče i moje osobno, upućujem 
srdačne čestitke i želim vam da blagdane 
provedete okruženi svojim najmilijima u ljubavi 
i međusobnom razumijevanju.

Čestit Božić! 

Sretna Nova 2013. godina!

OPĆINA ŽEPČE

Svim građanima 
želimo sretnu i uspješnu

Novu 2013. godinu,
a vjernicima katolicima 

čestit Božić!
PREDSJEDNIK OV� OPĆINSKI NAČELNIK
Nebojša Nikolić� Husejin Smajlović

OPĆINA 
ZENICA

OPĆINSKI NAČELNIK
Mato Zovko
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Fikret Plevljak, premijer ZE-DO 
kantona: Ne smatram da Zenica dobija 
adekvatnu potporu viših instanci koje 
su nadležne za rješavanje najvećeg ze-
ničkog ekološkog problema – zagađe-
nosti zraka. Naprotiv, mislim da je Ze-
nica u podređenom položaju u odnosu 
na druge, ali to je nešto što ćemo mi 
rješavati u jednoj mirnoj, konstruktivnoj 
atmosferi punoj dogovora i mi ćemo 
za građane Zenice obezbijediti ono što 
i zaslužuju. To su čestiti i pošteni ljudi 
koji zaslužuju da se prema njima odnosi 
na pošten način te da im se da ono što 
je njihovo. Podržat ću proteste, ali želim 
da oni daju dobar rezultat, a ne da budu 
svrha sami sebi. 

Husejin Smajlović, načelnik Općine 
Zenica: Ja sam zbog zagađenosti zraka 
protestirao onda kada se malo ko smio 
odvažiti na to. Protest je demokratsko 
pravo i nemam ništa proiv takvog nači-
na iskazivanja svog stava. Ipak, ja kao 
načelnik moram poštovati određene 
procedure i umjesto mog izlaska na uli-
cu, slaganja ili neslaganja sa bilo čim, 
vrlo je  važno da ja, ali i svi ostali, pokre-
nemo ili ubrzamo procese da oni koji su 
odgovorni za rješavanje problema što 
prije počnu raditi svoj posao. Ja učesni-
cima protesta želim svako dobro, i želim 
da to budu dostojanstveni protesti i kao 
takvi budu jedan od načina ubrzavanja 
nadležnih na konkretne poteze.    

ŠTA O ZAGAÐENJU ZRAKA U ZENICI I NAJAVLJENIM PROTESTIMA 
KAŽU ČELNI ČOVJEK ZE-DO KANTONA I OPĆINE ZENICA

“ZA”, ali za dostojanstvene i mirne proteste
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Namjenskim sredstvima Fonda za zaštitu 
okoliša FBiH prikupljenim od općih i poseb-
nih vodnih naknada te od naknada koje se 
plaćaju pri registraciji motornih vozila, omo-
gućena je implementacija  104 projekta  iz 
oblasti zaštite okoliša na teritoriji Federa-
cije BiH ukupne vrijednosti 18.832.000,00 
KM. S tim u vezi, nedavno je u Zenici upri-
ličeno potpisivanje Ugovora za 72 odobre-
na, uglavnom infrastrukturna, projekta na 
osnovu provedenog „Javnog konkursa za 
korištenje sredstava Fonda za realizaciju 
programa, projekata i sličnih aktivnosti iz 
područja zaštite okoliša za 2012-II.“

Od očekivanih 1.300.000, 
Općini Zenica odobreno 300.000 KM
Od pomenutih 18,3 miliona, Općina Ze-

nica je u ovoj godini dobila sredstva za re-
alizaciju tek tri projekta. To su “Nadgradnja 
kaseta za odlaganje otpada” na Regionalnoj 
deponiji Mošćanica, “Studija izvodljivosti i 
idejni projekat kompletnog sistema priku-
pljanja, transporta i prečišćavanja otpadnih 
voda” u kompaniji ArcelorMittal Zenica i 
“Nabavka, isporuka i održavanje stanica za 

FOND ZA ZAŠTITU OKOLIŠA FBiH

Potpisani ugovori vrijedni 18.320.000 KM

monitoring kvalitete zraka u Općini Zenica”. 
Upravo posljednji projekt izazvao je prilično 
nezadovoljstvo u zeničkoj Općini jer je za 
isti neophodno 1,3 miliona KM, a odobreno 
je tek 300.000 KM, iako, poznato je, Zenica 
ima daleko najveći problem sa zagađenjem 
zraka u FBiH.  “Uvijek kad se dijele sredstva 
postoje strane koje su nezadovoljne. Među-
tim, obzirom na poziciju Zenice i obaveze 
svih nivoa nadležnosti prema poboljšanju 
njenog ekološkog stanja, cijenim da su ova 
sredstva neočekivano mala. Zna se da smo 
izabrali izvođače i da od iduće sedmice pla-
niramo montažu opreme. Do kraja godine 
smo namjeravali montirati kvalitetan sistem 
monitoringa zagađenja i definisali smo na-

čin na koji ćemo ade-
kvatno obavještavati 
Zeničane o podacima. 
Ja se, ipak, nadam da 
ćemo započeti posao 
privesti kraju jer do-
bio sam određene ga-
rancije, prije samog 
potpisivanja Ugovora, 
da kroz neke druge 
programe obezbije-
dimo nedostajuća 

sredstva. Jasno je svima da Zenica ima 
ogroman problem i želimo da nadležni rade 
svoj posao kako bi se taj problem riješio”, 
naglasio je ovom prilikom načelnik Općine 
Zenica Husejin Smajlović. 

Novi programi podrške 
za dodatne projekte 
S druge strane, premijer FBiH uputio je 

pohvale lokalnim zajednicama na naporima 
koje su uložile u pripremu projekata koji su, 
uglavnom, jako dobri i obećavajući.  “Ovo 
je jedna od ljepših obaveza premijera Fede-
racije jer vidim konkretne pomake u oblasti 
zaštite okoliša. Za to svakako treba pohvaliti 
one privredne subjekte, ali i pojedince koji 
ispunjavaju svoje obaveze i tako omoguća-
vaju priliv sredstava koja možemo usmjeri-
ti na razvoj dobrih projekata poput ovih za 
koje danas potpisujemo ugovore”, rekao je 
tom prilikom Nermin Nikšić, premijer FBiH 
te najavio da će Fond uskoro pokrenuti dru-
ge programe i načine podrške dodatnih pro-
jekata kako bi sve potrebe lokalnih zajed-
nica za unaređenjem zaštite okoliša mogle 
biti i ispunjene. Tako će se, najvjerovatnije, 
obezbijediti i ostatak sredstava za već po-
menuti projekt Općine Zenica.
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Sreća naša 
kupili smo

JP GRIJANJE - PROJEKAT EDUKACIJE POTROŠAČA

KOMBINOVANI
BOJLER

Sreća naša 
kupili smo

1.

KOMBINOVANI
BOJLER

Kombinovani bojleri, koji se nalaze u prodaji, su 
namjenjeni za kućne instalacije grijanja, a ne za 
velike sisteme gradskog grijanja. U kućnim 
sistemima grijanja pritisci su 1-2 bara , a u 
gradskom grijanju su pritisci i do 10 bara. 
Pritisak u vodovodnim cijevima gradske mreže je 
od 1 - 5 bara. Zbog razlike u pritiscima između 
bojlera i cijevi grijanja može doći do naprsnuća 
cijevi koje provode vodu centralnog grijanja kroz 
bojler i tako do mješanja pitke i toksične vode.

2. Voda u sistemu gradskog grijanja, je nečista voda u 
kojoj se nalazi velika količina materija štetnih za 
ljudsko zdravlje, ako se pije ili kontinuirano nanosi 
na kožu (tuširanje, pranje...itd).
Na osnovu analize INSTITUTA UNIVERZITETA U 
ZENICI br.315/12-H proglašena je kao voda 
izuzetno štetna za živi svijet.

3. Voda u sistemu gradskog grijanja pored nečistoća 
ima, veoma, visoku PH vrijednost (9,8) te kao 
takva može izazvati postepeno oštećenje stjenki 
cijevi unutar bojlera i omogućiti vodi iz sistema 
grijanja prodor u pijaću vodu. 

4. Voda iz sistema centralnog gradskog grijanja 
je TOTALNO BEZOPASNA ZA LJUDE I OKOLIŠ. 
Sve dok je unutar sistema i ne miješa se sa  
pijaćom vodom i vodom za higijenu.

OSNOVA OPASNOSTI SE SASTOJI OD MOGUĆNOSTI
MIJEŠANJA VODE ZA PIĆE I VODE  IZ SISTEMA GRIJANJA
ZATO TREBA DA ZNATE SLJEDEĆE:

U SLUŽBI GRAÐANA
Kompozicija na plakatu korištena je da bi slikovito
prikazala mogućnost trovanja i ne ocrtava pravo stanje opasnosti
OBLIKOVAO: PAŠA
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SEZONA 2010/2011

O PIONIRSKOM 
PRVENSTVU

O PRETPIONIRIMA

I u tre-
ćoj godini 

KK Nets bilježi 
sjajne rezultate. Pionirska 

ekipa tj. dječaci rođeni 1997. godi-
ne i mlađi su kroz Ligu mladih ZDK 
u konkurenciji 14 ekipa osvojili 1. 

mjesto sa 25 pobjeda i samo jednim po-
razom te se plasirali na završnicu držav-
nog prvenstva BiH. U četvrtfinalu našlo 

se šest prvoplasiranih kantonalnih ekipa: 
KK Bosna-Sarajevo, KK Sloboda Dita -Tu-
zla, KK Spars-Mostar, KK Donji Vakuf, KK 

Turbina - Jablanica i KK Nets - Zenica te tri 
drugoplasirane ekipe iz Kantona Sarajevo, Tuzlanskog i Zeničko-dobojskog kantona (KK Realwey, KK Magic 
i KK Kengur). Domaćin četvrtfinalnog takmičenja bio je KK Spars iz Mostara. I pored uloženih ogromnih na-
pora, zbog visokih troškova smještaja, učešća na turniru, kotizacije itd. dječaci KK Nets, na žalost, nisu imali 
priliku da učestvujuz na ovoj završnici i pokažu svoj ogroman talenat i potencijal, iako su kroz ligu ostvarili 
impresivan rezultat. Prvaci države BiH u sezoni 2010/11 na kraju su postali košarkaši Širokog, drugi su bili 
košarkaši Bosne, a spomena radi u prijateljskom susretu pred samu završnicu Nets-i su pobijedili KK Bosnu 

sa čak 16 poena razlike. To je još jedan pokazatelj koliki je hendikep bio kako za dječake tako i za sam Klub ne 
igrati na završnici prvenstva BiH, a samo zbog nedostatka finansija.

Šampionska generacija 97/98 - Naretena Arnaut (KAPITEN), Amel Fermić, 
Antonio Vukadinović, Kenan Fajković, Filip Marić, Atif Durak, Harun Porča, 
Faris Preljević, Luciano Vilić, Admir Škaljo, Kerim Varupa, Adnan Derviše-
vić, Haris Bašić, Ahmed Srebrenica, Adnan Pašalić. Trener Almir Hamzić

Pretpionirska selekcija, odnosno dje-
čaci rođeni 1999. godine i mlađi su kroz 

Ligu mladih ZDK, a u kojoj je učestvo-
valo osam ekipa, poput svojih starijih 
kolega, također zauzeli 1. mjesto sa 
13 pobjeda i jednim porazom. U ovoj 
kategoriji nema učešća na završnici 
prvenstva BiH, ali i liderska pozici-

ja u Kantonu je odličan poka-
zatelj da i najmlađi imaju 

ogroman talenat te da su 
oni budućnost KK 
Nets. Za ovu ka-
tegoriju bitno je 

istaći da oni kroz 
ligu igraju pasarela 

sistem tj. prvu i treću četvr tinu igra jedna, dok drugu i četvr tu četvr tinu igra druga 
petorka. Samim tim, svaka ekipa mora u svom sastavu imati najmanje 10 igrača jer 

u protivnom neke četvr tine će igrati sa onolilko igrača koliko je ostalo na klupi. Ovim 
sistemom je omogućeno da svi dječaci koji su na klupi dobiju priliku da igraju. 

Šampionska generacija 99/00 - Harun Alić (KAPITEN), Ahmed Omić, 
Dino Salković, Amar Čerim, Dino Halilović, Ajdin Zejnirović, Tarik Nezić, 
Haris Delić, Adem Dedić, Alen Delibašić, Eldar Abazović, Emir Tarabar. 
Trener Kenan Rizvić

2
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SEZONA 2010/2011

sezona 2010/11

KK Nets na dva 
međunarodna turnira

KK NETS je i drugu godinu za redom organizovao međunarodni turnir povodom Dana oslobođenja grada 
Zenice pod nazivom „Dani košarke“. Turnir je održan u tri starosne kategorije: juniori (93/94), kadeti (95/96) 
i pioniri (97/98). Na turniru su, pored domaćina, učestvovale ekipe: KK Pro basket iz Tivta (Crna Gora), KK 
Bosna i KK Koš iz Sarajeva, KK Konjic iz Konjica, KK Donji Vakuf iz Donjeg Vakufa, KK Travnik iz Travnika, KK 
Čelik iz Zenice, te KK Iskra iz Bugojna.
Najbolji kod juniora su bili košarkaši KK Bosna iz Sarajeva, dok su u selekcijama kadeta i 
pionira najbolji bili domaćini, KK Nets iz Zenice. 

U sistemu takmičenja Lige mladih ZDK, KK Nets je u sezoni 2010/11 
prijavio učešće za sve četiri kategorije: juniori (godište 93/94), kadeti 
(godište 95/96), pioniri (godište 97/98) i pretpioniri (godište 99/00). 
Liga je brojala 14 klubova.

Nakon sjajnih rezultata u Ligi mladih ZDK, pioniri i juniori zabilježili su još jedan vrijedan rezultat. Na šestom Međuna-
rodnom FIBA turniru održanom u Sarajevu u maju 2011. godine, pioniri i juniori su zauzeli 2. mjesto. Pioniri su u 
finalu izgubili od domaćina turnira ekipe Playoff rezultatom 53:46, dok su juniori u finalu izgubili od ekipe iz Španije 
Flumenada rezultatom 81:71. U junu 2011. godine na četvrtom Međunarodnom turniru održanom u Konjicu 
učestvovala je pionirska selekcija - dječaci rođeni 1998. godine i mlađi. U svojoj grupi koja je brojala tri ekipe 
pobijedili su ABC Zadar (63:43) i Čapljinu (67:52), te su kao prvi u grupi igrali finale protiv ekipe Realway iz 
Sarajeva. U finalnoj utakmici poraženi su rezultatom 54:46 te tako zauzeli 2. mjesto. Igrač KK Nets-a, Harun 
Porča proglašen je za najboljeg strijelca turnira.

Juniori KK Nets 
Harun Porča. najbolji strijelac 
turnira u Konjicu 2011. godine

Na kraju ligaškog takmičenja ostvareni su sljedeći rezultati po selekcijama:
Juniori (93/94) od 13 prijavljenih ekipa zauzeli su 2. mjesto sa 22 pobjede i 2 poraza
Kadeti (95/96) od 12 prijavljenih ekipa zauzeli 6. mjesto sa 12 pobjeda i 10 poraza
Pioniri (97/98) od 14 prijavljenih ekipa zauzeli  1. mjesto sa 25 pobjeda i 1 porazom
Predpioniri (99/00) od 8 prijavljenih ekipa zauzeli 1. mjesto sa 13 pobjeda i 1 porazom

„Dani košarke“

Svi učesnici na 4. Međunarodnom turniru u Konjicu 2011. godine  
3
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PUTOVANJA, DRUŽENJE, UČENJE I STICANJE NOVIH VJEŠTINA
KK Nets svake godine, pored redovnih ligaških takmičenja te učešća na turnirima, organizuje kampove za 

košarkaše koji su odlična prilika i za druženje, upoznavanje vršnjaka iz drugih gradova, država... te sticanje 
novih znanja i vještina. 

ZIMSKI KAMP

LJETNJI KAMP

INTERNA LIGA

Zimski kamp je ove godine održan u Republici Sloveniji na planini Kope gdje Klub 
svake godine ima sjajne uslove za rad - od smještaja, hrane, gostoprimstva...pa do 
svih neophodnih tehničkih pretpostavki za ispunjenje planiranih zadataka. Zimski 
kamp je trajao 6 dana, od 14.01. do 19.01.2012 godine i sastojao se od obuke 
skijanja i igranja prijateljskih utakmica sa vršnjacima iz Slovenije. Učešće na kam-
pu je uzelo preko 50 članova među kojima su bili i dječaci i djevojčice iz Sportske 
škole Zenica uzrasta od 3 do 10 godina. Sa zadovoljstvom možemo istaći da su svi 
polaznici škole skijanja uspješno savladali osnove skijanja, te se iskreno nadamo 
da ćemo i u narednoj, 2013. godini biti ovako uspješni. 

Treći Ljetnji košarkaški kamp organizovan je u Baškom polju (Republika Hr-
vatska) u periodu od 01. do 07. jula 2012. Ggodine, a na ovaj put krenulo je 
preko 100 polaznika. Pored članova KK Nets na kampu su učestvovali i drugi 
klubovi, i to: KK Donji Vakuf, KK Iskra Bugojno, KK Orlovik Žepče, KK Fursten-
feld-Panters Austrija, te članovi Spor tske škole Zenica. Za najperspektivnijeg 
igrača kampa proglašen je igrač iz KK Furstenfeld-Panters Austrija, Josip Popić 
(1998. godište). 

KK Nets tradicionalno svake godine pored svih 
prvenstvenih, prijateljskih utakmica, turnira, dr-
žavnih prvenstava, igra i svoju internu ligu u kojoj 
učestvuju svi polaznici kluba, od najmlađih do naj-
starijih članova. Liga se igra vikendom, paralelno 
sa Ligom mladih ZDK, tako da djeca u toku jedne 
takmičarske sezone odigraju preko 100 utakmi-
ca. Finalna takmičenja interne lige se organizuju 
u maju na nekom od zeničkih izletišta (Smetovi, 
Bistričak i sl.) gdje se djeca, ali i njihovi roditelji 
međusobno druže, igraju, zabavljaju uz najbolje 
zeničke specijalitete (to su, naravno, ćevapi) i na 
kraju tog velikog zajedničkog okupljanja svim uče-
snicima se podijele diplome za osvojena mjesta te 
za najbolje igrače i strijelce interne lige.

Zimski kamp Kope 2012. 

Josip Popić, najperspektvniji igrač III Ljetnog kampa sa trenerima

Završnica Interne lige, Smetovi 2012.
4
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Decembar 2012.

PUTOVANJA, DRUŽENJE, UČENJE I STICANJE NOVIH VJEŠTINA
KK Nets svake godine, pored redovnih ligaških takmičenja te učešća na turnirima, organizuje kampove za 

košarkaše koji su odlična prilika i za druženje, upoznavanje vršnjaka iz drugih gradova, država... te sticanje 
novih znanja i vještina. 

ZIMSKI KAMP

LJETNJI KAMP

INTERNA LIGA

Zimski kamp je ove godine održan u Republici Sloveniji na planini Kope gdje Klub 
svake godine ima sjajne uslove za rad - od smještaja, hrane, gostoprimstva...pa do 
svih neophodnih tehničkih pretpostavki za ispunjenje planiranih zadataka. Zimski 
kamp je trajao 6 dana, od 14.01. do 19.01.2012 godine i sastojao se od obuke 
skijanja i igranja prijateljskih utakmica sa vršnjacima iz Slovenije. Učešće na kam-
pu je uzelo preko 50 članova među kojima su bili i dječaci i djevojčice iz Sportske 
škole Zenica uzrasta od 3 do 10 godina. Sa zadovoljstvom možemo istaći da su svi 
polaznici škole skijanja uspješno savladali osnove skijanja, te se iskreno nadamo 
da ćemo i u narednoj, 2013. godini biti ovako uspješni. 

Treći Ljetnji košarkaški kamp organizovan je u Baškom polju (Republika Hr-
vatska) u periodu od 01. do 07. jula 2012. Ggodine, a na ovaj put krenulo je 
preko 100 polaznika. Pored članova KK Nets na kampu su učestvovali i drugi 
klubovi, i to: KK Donji Vakuf, KK Iskra Bugojno, KK Orlovik Žepče, KK Fursten-
feld-Panters Austrija, te članovi Spor tske škole Zenica. Za najperspektivnijeg 
igrača kampa proglašen je igrač iz KK Furstenfeld-Panters Austrija, Josip Popić 
(1998. godište). 

KK Nets tradicionalno svake godine pored svih 
prvenstvenih, prijateljskih utakmica, turnira, dr-
žavnih prvenstava, igra i svoju internu ligu u kojoj 
učestvuju svi polaznici kluba, od najmlađih do naj-
starijih članova. Liga se igra vikendom, paralelno 
sa Ligom mladih ZDK, tako da djeca u toku jedne 
takmičarske sezone odigraju preko 100 utakmi-
ca. Finalna takmičenja interne lige se organizuju 
u maju na nekom od zeničkih izletišta (Smetovi, 
Bistričak i sl.) gdje se djeca, ali i njihovi roditelji 
međusobno druže, igraju, zabavljaju uz najbolje 
zeničke specijalitete (to su, naravno, ćevapi) i na 
kraju tog velikog zajedničkog okupljanja svim uče-
snicima se podijele diplome za osvojena mjesta te 
za najbolje igrače i strijelce interne lige.

Obuka skijanja na Zimskom kampu Kope 2012. 

III Ljetni kamp Baško Polje 2012.

Završnica Interne lige, Bistričak 2011. 
5
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6

O PIONIRIMA 

O JUNIORIMA 

SEZONA 2011/12

Pionirska selekcija KK Nets - dječaci ro-
đeni 1998. godine i mlađi ostvarili su jedan 
od najvećih rezultata Kluba. Pioniri su kroz 
Ligu mladih ZDK ostvarili 23 pobjede i 1 
poraz te su kao prvoplasirana ekipa u ZDK 

osigurali plasman u četvrtfinale državnog 
prvenstva BiH. U četvrtfinalu je učestvovalo 
8 najboljih ekipa iz FBiH (KK Spars i KK Re-
alway iz Sarajeva, OKK Sloboda i KK Magic 
iz Tuzle, KK Konjic iz Konjica, KK Bihać iz 
Bihaća, te KK Kengur i KK Nets iz Zenice). U 

završnicu prvenstva tj. u polufinale mogla su 
se plasirati tri predstavnika iz FBiH. Međusob-
nim utakmicama ovih osam ekipa odlučene su 

među tri najbolje ekipe našli su se: KK Spars, 
KK Realwey i KK Nets. Za razliku od prethodne godine kada zbog nedostatka finansijskih sredstava Nest-i nisu 
učestvovali u završnici, u ovoj sezoni su uz pomoć roditelja igrača i firme AREL uspjeli čak biti domaćini po-

lufinalnog turnira. Ostvarili su polovičan učinak tj. pobijedili su KK Vitez (90:62), a izgubili su od KK Alfom, 
prvake Republike Srpske iz Banjaluke, te su na kraju sjajne sezone zauzeli jos sjajnije 4. mjesto u BiH.

Šampionska generacija 98/99 - Harun Porča (KAPITEN), Faris Prelje-
vić, Luciano Vilić, Kerim Varupa, Harun Bajramović, Amel Kosovac, 
Dino Heljo, Elvin Hadžihasanović, Nadin Demirović, Ismail Bektaš, Ha-
run Alić, Ahmed Omić, Dino Salković, Ajdin Zejnirović
Trener Almir Hamzić

Juniorska selekcija KK Nets - dječaci rođeni 1994. godine 
i mlađi u ovoj sezoni su igrali završnicu prvenstva FBiH. 
Nakon plasmana na 2. mjesto u Ligi mladih ZDK (sa 22 
pobjede i dva poraza), juniorska selekcija je igrala u če-
tvrtfinalu FBiH. Tu su ih čekale ekipe KK Spars i KK Bosna 
iz Sarajeva, OKK Sloboda i KK Falcons iz Tuzle, KK Turbina 
iz Jablanice, KK Bihać iz Bihaća te OKK Čelik iz Zenice. U 
polufinale FBiH su se plasirale tri najbolje ekipe, a to su 
KK Spars, KK Bosna i OKK Sloboda. Važno je naglasiti da 
svake takmičarske sezone juniori KK Nets učestvuju u za-
vršnici prvenstva FBiH što je još jedan veliki pokazatelj kako 
se u KK Nets iz godine u godinu formiraju kvalitetni igrači, 
ali zbog nemogućnosti igranja seniorske košarke dosta tih 
dječaka prestane igrati košarku već u 18-oj godini. 

Juniorska selekcija 94/95 - Amer Bambur (KAPITEN), Dženan Hasić, 
Kenan Karabegović, Almedin Topoljak, Benjamin Memišević, Mehmed 
Zahirović, Kenan Kobić, Deni Pašalić, Haris Bešlić, Amar Fejzić, Dino 
Alić, Sefir Kaknjo, Selmir Mulasmajić, Belmin Telalović
Trener Armel Mujaković

U sezoni 2011/12 KK Nets je kao i prethodnih godina u ligi mladih 
prijavio sve četiri takmičarske selekcije, i to: juniore, kadete, pionire i 

pretpionire (00/01). Liga je brojala 12 klubova.

Na kraju ligaškog takmičenja ostvareni su sljedeći rezultati po selekcijama:
Juniori (94/95) od 10 prijavljenih ekipa zauzeli 2. mjesto sa 16 pobjeda i 2 poraza 
Kadeti (96/97) od 11 prijavljenih ekipa zauzeli 3. mjesto sa 14 pobjeda i 6 poraza 
Pioniri (98/99) od 10 prijavljenih ekipa zauzeli  1. mjesto sa 17 pobjeda i 1 porazom 
Predpioniri (00/01) od 7 prijavljenih ekipa zauzeli  3. mjesto sa 6 pobjeda i 6 poraza 
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TURNIRI

Denis Mrnjavac

u Austriji

u Konjicu

Sjajne igre i rezultati u Lligi mladih ZDK nisu ostale neprimijećene 
pa su pojedine selekcije dobile pozive za učešća na raznim turnirima. 
Ove godine KK Nets je tako učestvovao na 5. međunarodnom turniru 
u Konjicu te po prvi put u Austriji gdje je domaćin bio grad Furstenfeld-
Panters, kao i na prvom Memorijalnom turniru Denis Mrnjavac u Sarajevu. 

U Sarajevu je u junu 2012. godine održan prvi 
Memorijalni turnir Denis Mrnjavac u spomen 
tragično nastradalom dječaku, inače velikog 
fana košarke. Na tom turniru učestvovala je ju-
niorska selekcija koja je odigrala četiri utakmice. 
Zabilježili su tri pobjede nad ekipama KK Spars, 
KK Impuls i KK Igman, a izgubili samo jednu fi-
nalnu od ekipe KK Radnički (58:42), te u konač-
nici osvojili 2. mjesto. Juniori KK Nets na Memorijalni turniru Denis Mrnjavac

U septembru 2012. godine na poziv bivšeg igrača, a danas trenera u 
omladinskom pogonu Furstenfeld-Panters, Edvina Brkića i klupskog me-
nadžera Ade Fazlića, selekcije juniora (95/96), kadeta (97/98) i pionira 
(99/00) KK Nets su boravile tri dana u Austriji. Tokom te posjete odigra-
ne su po dvije utakmice u svakoj selekciji i zabilježen je polovičan uči-
nak te je na ovaj način otvoreno novo poglavlje saradnje sa sportskim 
prijateljima iz Austrije. 

U junu su u Konjicu na petom Međunarodnom turniru učestvovale su tri selekcije - kadeti (97/98), pioniri 
(99/00) i pretpioniri (00/01/02). Kadeti i pioniri su zauzeli 3. mjesto dok su pretpioniri bili najbolji i zauzeli 1. 
mjesto. Kadeti su u svojoj grupi ostvarili jednu pobjedu (protiv KK Bošnjak iz Hadžića) i jedan poraz (od KK 
Realway iz Sarajeva), te su u utakmici za 3. mjesto savladali ekipu KK Igman iz Sarajeva. Pioniri su u svojoj 
grupi imali isti učinak - jednu pobjedu (protiv KK Čapljina), i jedan poraz (od KK ABC Zadar), a u utakmici za 3. 
mjesto pobijedili su domaćina KK Konjic. Predtpioniri su igrali u sistemu svako sa svakim i zabilježili su sve tri 
pobjede (protiv KK Realwey, KK Spars i KK Konjic) i osvojili 1. mjesto. I ove godine je igrač KK Nets proglašen 
za najboljeg strijelca turnira, i to igrač pionirske selekcije Ahmed Omić.

Selekcije juniora, kadeta i pionira KK Nets u Austriji 7

Predpionirska selekcija (00/01/02) 
na turniru u Konjicu 

Pionirska selekcija (99/00) 
na turniru u Konjicu

Ahmed Omić - najbolji 
strijelac turnira 
u Konjicu 2012. godine

Kadetska selekcija (97/98) 
na turniru u Konjicu
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KK Nets već četiri godine bilježi sjajne rezultate sa mlađim selekcijama i u tom periodu iz Kluba je 
otišlo dosta dobrih i kvalitetnih igrača od kojih su se neki nastavili baviti košarkom u Americi, regionu 
ili su na studiju u Sarajevu, Tuzli ili Grazu, gdje uspješno igraju i studiraju te na taj način dostojan-

stveno prezentuju svoj Klub, a i grad Zenicu. Kako se Klub godinama pozitivno razvijao na takmičarskom, 
rezultatskom, edukativnom i organizacionom planu, tako je došao i period kada bi Klub trebao oformiti i 
seniorski pogon. Ideja i želja Kluba je da u sezoni 2012/13 KK Nets igra seniorsku A2 ligu. Igrači koji bi 

činili taj seniorski tim bili bi naši juniori (1995. godište i mlađi), te tri-četiri igrača 1993. i 1994. godišta 
koji su nastupali za Klub u prethodnim sezonama, tako da u ekipi ne bi bilo igrača starijih od 20 godina. U 
razgovorima tokom ljeta Klub je dobio podršku od načelnika Općine Zenica Husejina Smajlovića i nekoliko 
privatnih firmi za nastup tih mladih igrača u seniorskoj košarci.

Treba istaći još da je tokom ljeta 2012. godine Klub posjetio Zeničanin Zoran Savić, svojevremeno igrač split-
ske Jugoplastike i reprezentacije Jugoslavije, prvak Evrope i svijeta, a danas uspješan sportski menadžer. 
Savić je izrazio svoje oduševljenje talentom koji posjeduju članovi Nets-a, te najavio mogućnost saradnje.

CILJEVI  KK NETS 
U SEZONI 

2012/2013

STRUČNI TIM KK NETS

 Armin Smailović, prof.  spor-
ta i tjelesnog odgoja (trener)

Almir Hamzić, prof. sporta i 
tjelesnog odgoja (trener)

Benjamin Pelja, 
trener 

Armel Mujaković, 
trener

Edin Varupa, 
sportski manager
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Sretne praznike i uspješnu 
Novu 2013.godinu želi vam ...

Smetovi, Zenica
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Iskrene čestitke povodom 
nastupajućih praznika

Ishrana zimi
Tajna očuvanja zdravlja leži u prilagođa-

vanju prirodi. Kako bismo zimu proveli što 
zdravije, bitno je voditi uravnoteženu ishra-
nu. Potrebno je održati jak imunitet, kako bi 
se izbjegle prehlade i virusi. 

Ne zaboravite dva voćna međuobroka 
Kada padne snijeg unosi se veća količina 

kalorijske hrane kako bi se sačuvala toplota 
tijela poput: pršuta sa jajima, sarme, kupusa 
sa suhim mesom, graška sa mesom itd. Ova-
kva hrana se dugo vari i u ovoj ishrani nedostaje svježe povrće te ga 
treba nadomjestiti ukiseljeno npr. cvekla, paprika, krastavci, miješane 
salate... Pored ukiseljenog, možete koristiti i zamrznuto povrće, koje 
je sačuvalo sve nutritivne vrijednosti tokom fabričke prerade. Ne treba 
zaboraviti ni sezonsko voće: narandže, mandarine, limun, grejp, nar, 
kivi, jabuke, brusnice.... Veoma je bitno rasporediti unos hrane na tri 
glavna obroka te dva dodatna voćna obroka, kao i unositi dovoljnu 
količinu vode neophodne za normalno odvijanje metaboličkih procesa.

Opasna praznična trpeza
Najveći problem ishrane u zimskim mjesecima su praznici. Kon-

stantna slavlja koja podrazumijevaju “tešku” 
hranu i dosta alkohola, to može dovesti do 
poremećaja u imunom sistemu, pa postoji 
velika vjerovatnoća da ćete se razboljeti. Zato 
počnite jutro sa kašičicom meda i cimetom 
rastopljenim u vodi ili kašičicom matičnog 
mliječa. Trudite se da svakog dana popijete 
limunadu bez šećera ili cijeđenu narandžu, 
čime ćete organizam opskrbiti dnevno po-
trebnom količinom vitamina C, koji će oja-
čati vaš imunitet. Domaća pileća supa treba 

da bude na meniju makar tri puta sedmično. Toplom supom se griju 
gornji respiratorni putevi, čime se stvaraju nepovoljni uvjeti za viruse 
i bakterije. Potrebno je povećati unos bijelog luka, naročito svježeg 
jer povećava odbrambene sposobnosti organizma. 

Drugi veliki problem tokom zimskih meseci jeste manjak sunče-
ve svetlosti, a samim tim i vitamina D, koji je neophodan za apsor-
bciju kalcijuma i modulaciju kostiju. Izvori ovog vitaima u hrani su 
jaja, riba, mlijeko, a možete ga unijetii i u obliku suplemenata. Da 
biste izbjegli depresivne epizode tokom zimskih mjeseci, povećajte 
nivo serotonina sa cijelim žitaricama i kvalitetnim ugljikohidratima 
poput slatkog krompira, bundeve...

Direktor:
Senaid Begić



23SuperInfo, 21. 12. 2012.

Sretne praznike i 
uspješnu Novu 2013.godinu 

žele Vam uposlenici 
Kantonalne bolnice Zenica

JP “Elektroprivreda BiH” d.d. Sarajevo 
Podružnica “Elektrodistribucija” Zenica

Želimo sretne 
nastupajuće 
praznike:

katolički Božić,
Novu godinu i

pravoslavni 
Božić

Zahvaljujući Holandskoj organi-
zaciji Pax Kinderhulp (Pomoć djeci) 
proteklog vikenda je na trosedmični 
raspust u Utreht (Holandija) otputo-
valo četrdesetdvoje mališana, učeni-
ka osnovnih škola  “Mustafa Mulić” 
Šije  i ”21. mart” Doboj Jug Matu-
zići. Za vrijeme boravka u Holandiji 
djeca će biti smještena kod porodi-
ca njihovih vršnjaka koje su izrazile 
spremnost za ovaj vid prijateljstva. 
“Njihov odmor će biti kombinacija 
ljubavi i pažnje od strane porodica 

njihovih vršnjaka i grupnih aktivno-
sti poput izleta u zoološke vrtove, 
posjete vatrogasnim brigadama, 
plivanja u zatvorenim bazenima… 
te brojnih druge sadržaja koje će im 
osmisliti njihovi domaćini”, kazao je 
Gil de Pooter, predstavnik Pax Kin-
derhulp prilikom posjete načelnici 
Općine, izrazivši zahvalnost lokalnoj 
zajednici i upravama škola što će 
prižiti šansu dječacima i djevojčica-
ma slabijeg imovinskog stanja za 
jedan nezaboravan doživljaj.

Mališani iz Doboj Juga 
na raspustu u Holandiji
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Radno vrijeme: 
7,30 - 17,00 h.  

Nedjelja: 7,30 - 14,00 h.

DISKONT 
MAXI
Goraždanska 28a

Akcija traje do isteka zaliha

5,05

1,00

0,50

0,50

0,45

19,50
9,50

5,60

1,00

5,85

18,00

1,20

3,90

3,80

1,90

89,90

24,90

29,90

1,15

29,90 Čarape Meridijan 60 den

Silan 900 ml

Vino Savinjon Vipava 1l

Vino Laški 
rizling 0,187 l

Vino Malvazija 
Vipava

Salvete sorto

Podmetač za češe 25/1

Pivo Laško limenka

Kalup za led 2 komKeramička tava

Posuda za led 

Kaciga 

Pivo Pan 0,5 l Vino Cabarnet 0,75

Posuda za vinoVino crno Doman 1 l

Termos boca siva
Duel djurdjevak 3 kg

Čaše sa postoljem

Persil 1,5 l
Duel 6 +2 kg

Colgate pasta za zube 50 ml

Šampon Schauma 250 ml

Bioaktin mountain fresh 6 kg

Zimski paket

Persil 4kg  i toalet papir

Četkica za zube 1 kom 

4,15

2,95

13,25

5,95

10,957,95

1,35

1,95

9,95

14,95

0,50

2,953,95

1,102,95 1,003,95
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Radno vrijeme: 
7,30 - 17,00 h.  

Nedjelja: 7,30 - 14,00 h.

DISKONT 
MAXI
Goraždanska 28a

Akcija traje do isteka zaliha

Baš  ajvar 1kg

6,30

Med cvijetni 1 kg

1,35

1,55 2,75

8,10
13,00

2,00

5,50

3,00

0,85

5,40
4,85

10,80

3,50

3,40

6,20

1,00

6,80
6,00

14,50

Keks mješavina 

Slani štapići Rial 250 gr

Sok fis 1 l

Med cvijetni 1 kg

Cvekla Vegy 1kg Djuveč Vegy 1 kg

Paprika Vega 1 kg

Ajvar Vega 1 kg

Keks 200g

Sok maxi jagoda

Eurovafel Gold 1,15 g

Foli rižna šokolada 150 g

Ness caffee 3u1

Mokate Gold kapučino 2+1

Kafa Merka 500 g

Išleri 125 gr

Jaffa keks 

Love you keks orange 125 gr

Krastavac 1kg Ajvar Rial 1kg

Maslinovo ulje Ferarra
Sok Takovo coctail, breskva 1 l 

Med livadski  500gr
Med cvijetni 500 gr

Med bagremov 1kg

4,95 0,95

1,10

1,45

2,95

1,00

0,95

1,00

1,000,85

0,85

0,85

0,95

0,95

4,50

9,95

Pranirani riblji štapići

3,85

Paprika filet, crvena 1 kg

1,45
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Podružnica Zenica
METALURG CITY CENTAR 

Školska 10
Tel: +387 32 208 112
Tel: +387 32 208 113
www.bosna-sunce.ba

Iskrene čestitke povodom 
nastupajućih praznika

Obavještavamo osiguranike Lido osigu-
ranja dd Tuzla, čije su police prestale da 
važe 16.12.2012. godine zbog likvidacio-
nog postupka, da će Bosna Sunce osigu-
ranje po najpovoljnijim uvjetima izdavati 
nove – zamjenske police osiguranja od 
automobilske odgovornosti do iste-
ka registracije vozila.
Sve informacije možete dobiti na 
gore navedene kontakte.

U Muzeju grada Zenice - Si-
nagoga upriličena je promocija 
kalendara „Zenica kakvu volimo“, 
te otvorena izložba fotografija 
Vladimira Franjića, poznatog ze-
ničkog privrednika koji je svoje 
amaterske, ali izuzrtno kvalitet-

IZLOŽBA FOTOGRAFIJA VLADIMIRA FRANJIĆA

“Zenica kakvu volimo“

Vladimir Franjić je je rođen 
1951. godine u Virovitici (Hr-
vatska), a u Zenici živi od 1955.
godine. Tu je završio Gimnaziju, 
a 1980. godine diplomira na 
Građevinskom fakultetu u Sa-
rajevu. Karijeru gradi u nekoliko 
zeničkih preduzeća, da bi 1994. 
god. osnovao privatnu firmu 
«Meridijan» , koja je danas vrlo 
respektabila. Iz hobija objektiv 
svog amaterskog fotoaparata 
uglavnom okreće prema Zenici 
i bilježi njene ljepote pokazujući 
da je to grad koji treba voljeti. 
Reklame za Meridijan uglavnom 
radi sam, a njegov je i dizajn 
svih omota za čarape pod bren-
dom MERIDIJAN.

ne, fotografije želio podijeliti sa 
svojim sugrađanima. O autoru 
izložbe i kalendara vrlo pohvalno 
je govorio Murat Jašarević inter-
nacionalni majstor fotografije, a 
svi posjetioci na otvorenju dobili 
su na dar kalendar za 2013. godi-
nu „Zenica kakvu volimo“. Izložba 
će biti otvorena do 31.12.2012. 
godine.

Zenički književnici Kemal 
Mahmutefendić, Željko Graho-
vac i Bojan Bogdanović, održali 
su veoma posjećeno književno 
veče u Doboju, kojim je počela 
kulturna razmjena na relaciji dva 
entiteta. Domaćin je bila knji-
ževnica Jovanka Stojčinović-Ni-

Zenički književnici u Doboju

kolić, nova predsjednica Udru-
ženja pisaca Republike Srpske. 
Kulturni centar Doboj bio je 
dupke ispunjen ljubiteljima lijepe 
riječi, kojima su se Kemal, Želj-
ko i Bojan prestavili u najboljem 
svijetlu svojih poetskih, proznih 
i satiričnih tekstova. 
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U Centru za kulturu i edu-
kaciju Visoko, pred oko 800 
učenika odigrana je pred-
stava „Klovnologija” auto-
ra Marija Drmaća i Adnana 
Lugonića, a koja govori o 
ekologiji na način razumljiv 
mlađim osnovcima.  

***
Osnovna muzička škola   Ze-
nica obilježila je 64. Dan ško-
le koncertom u Bosanskom 
Narodnom Pozorištu Zenica 
na kojem su učestvovali uče-
nici i nastavnici Škole, a na 
programu su  bila djela: Silve-
strija, Piazzole, Zilhera, E. Se-
verena, P. Van der Staaka, F. 
Chopina,  J. Moora, te veliki 
broj tradicionalnih pjesama 
evropskih i afričkih zemalja.

***
Udruženje građana likovnih 
umjetnika ˝Likum ´76˝ Viso-
ko u prostoru Galerije upriličilo   
je otvaranje izložbe slika bo-
sanskohercegovačkog slikara 
Mirsada Mustajbašića čije sli-
ke karakterišu razigrane boje, 
tradicionalni bosanski motivi 
te suptilna erotika. 

FLASH

Omladinski hor Zenica sa dva 
nastupa pred domaćom publikom 
proslavio je 20 godina postojanja. 
Mjuzikl „Night Fever“ i koncert 
„Muzika kroz vrijeme ‘92-’12“ odu-
ševili su publiku u BNP-u. „Ovacije 
publike najbolji su pokazatelj našeg 
uspješnog nastupa, što će se moći 
vidjeti i na BHT kada se napravi 
DVD. Sala BNP-a bila je prema-
la da primi sve koji su željeli. Nas 
sada očekuje nastup u Ankari (Tur-
ska) 4. januara gdje ćemo izvesti 
Srebrenički inferno“, kazao nam 
je maestro Milenko Karović, diri-
gent i osnivač Hora. Night Fever je 

Zenički Taxi bend vjerovatno 
je najstariji rock’n’roll bend u BiH. 
Protekloig vikenda još jednom 
su oduševili svoje sugrađane 
na igranki “Djeca Perviza” koja 
se već četrnaestu godinu zare-
dom održava u znak sjećanja 
na nekadašnje igranke u KUD-u 
“Ibrahim Perviz”. Naime, u Ze-
nici se krajem šesdesetih go-
dina prošlog vijeka sviralo u KUD 
„Ibrahim Perviz“ koji se nalazio 
u ulici Borisa Kidriča, na mjestu 
današnjeg stadiona Bilino polje. 
Tu su svirale sve tada popularne 
rock’n’roll grupe iz Jugoslavije: 
Indexi, Siluete, Sanjalice Elipse, 
Crveni Koralji... Na prvoj “Djeci 
Perviza” 1999. godine u diskoteci 

DVIJE DECENIJE OMLADINSKOG HORA ZENICA  

Oduševili Zeničane, spremaju se za Tursku

kompilacija dva mjuzikla „Groznice 
subotnje večeri“ i „Briljantina“. Re-
žiser mjuzikla je Sulejman Kupu-
sović, scenograf Dragan Gačnik, a 

koreograf Lana Rekanović. Drugo 
veče bilo je rezervirano za koncert 
koji je predstavio retrospektivu 
dvadesetogodišnjeg rada. 

ČETRNAESTA ROCK IGRANKA

“Djeca Perviza” još uvijek rock-aju

Metropolis, pored Taxi benda svi-
rali su i Plameni dječaci, također 
stari zenički bend, kojeg, nažalost, 
više nema. Saša Domuz Sale, 
legendarni 64-godišnji gitarista i 
pjevač jedini je ostao da sa svo-
jim Taxi bendom ispriča priču 
kako se ‘69. u zeničkom Pervizu 

svirao rock’n’roll. Kao i prethod-
nih godina, interes za igranku je 
bio daleko veći nego broj mjesta 
u dvorani u kojoj se do kasnih, 
ili pak ranih sati sviralo, pjevalo, 
igralo…uživalo, a specijalni gost 
igranke bio je popularni vokal Par-
nog valjka, Aki Rahimovski.
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U organizaciji GKVS „Čelik-
Željezara“ u Zenici je održan 14. 
plivački miting za najmlađe pliva-
če „Orka 2012“. Predstavilo se 
oko 250 dječaka i djevojčica iz 15 
bh. klubova. Čast da otvori takmi-
čenje pripala je Selveru Kelešturi 
u ime načelnika Općine Zenica 
Husejina Smajlovića, predsjeda-
vajućem Općinskog vijeća Zenica 
Nebojši Nikoliću te dokazanom 
prijatelju Kluba, poznatom pri-
vredniku i sportskom radniku 
Mirsadu Čizmi. Nakon četiri utrke 
– prsno, leđno, delfin i slobodno 

“ORKA 2012” ZENICA

Najuspješniji sarajevski 
GKVS i Bosna

(kraul), domaćin je zauzeo če-
tvrto mjesto, iza Bosne i GKVS iz 
Sarajeva, te tuzlanske Slobode. 
Sedmogodišnja Adna Trebo u ka-
tegoriji 2004/05. godišta bila je u 
ukupnom poretku drugoplasirana, 
a 12-godišnja Lea Mikuš u kate-
goriji 2000/01. godišta  trećepla-
sirana. Štafeta Čelika u kojoj se, 
inače, takmičilo osam plivača, po 
četiri djevojčice i dječaka raznih 
godišta, završila je kao trećepla-
sirana. Zenički plivači osvojili su 
ukupno pet medalja i to jednu zlat-
nu te po dvije srebrene i bronzane.

Najuspješniji kod dječaka u kategoriji 1999/2000. godišta bio 
je Anđelo Šimić iz sarajevske Bosne, u kategoriji 2001/02. godišta 
Luka Lašić iz GKVS Sarajevo, kod godišta 2003/04. Kerim Sadiković 
iz mostarskog Veleža, a u konkurenciji godišta 2005. i mlađi Amar 
Karasalihović iz sarajevskih Sharksa. Kod djevojčica u konkurenciji 
2000/01. godišta slavila je Danijela Paočić iz Slobode, kod godišta 
2002/03. Nafja Brodović iz GKVS Sarajevo, kod godišta 2004/05. 
Teodora Stanković iz Orke Mostar, dok je u kategoriji 2006. godišta i 
mlađi najbolja bila Asja Sabirović iz GKVS Sarajevo. 

Visoko je bilo domaćin tradicionalnog, šestog po 
redu, turnira u ritmičkoj gimnastici „Visoko 2012”. 
Učešće na ovogodišnjem turniru koji je održan u 
Kulturno – sportskom centru „Mladost” uzelo je 
ukupno šest ekipa - Budva (Crna Gora), „Arabe-
sque” Sarajevo, „Bosna” Sarajevo, „Sloboda” Tuzla, 
„Olimp” Vogošća te domaća ekipa KRG „Visoko”. 
U seniorskoj konkurenciji prvo mjesto zasluženo je 
pripalo Belmi Popovčević iz sarajevske Bosne, dru-
ga je bila njena klupska kolegica Jovana Hadžić, dok 
je treću poziciju zauzela Melika Nazifović iz KRG „Vi-
soko”. Kod godišta 1999. prva dva mjesta su pripa-
la visočkim takmičarkama, prvo  Hani Trubljanin, a 
drugo Iman Karavdić. I u takmičenju za gimnastičar-
ke 2000. godišta domaćini su se okitili medaljom, 
srebrenom koju je osvojila Edna Selimović. 

Sarajke najuspješnije
TURNIR U RITMIČKOJ GIMNASTICI U VISOKOM
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Eldin Vražalić iz Visokog postao 
je viceprvak BiH na nedavno 
održanom Kadetskom prven-
stvu BiH u streljaštvu za godišta 
1994. i mlađa. Vražalić je na 
olimpijskom strelištu “Zetra” u 
Sarajevu predstavljao Streljački 
klub “Visoko” u disciplini zračni 
pištolj. 

***
Takmičari džudo kluba „Zenica“ 
zauzeli su treće mjesto u uku-
pnom zbiru na turniru „Kakanj 
2012“. Pojedinačne medalje 
osvojili su Vernes Meša (zlato, 
do 24 kg), Muraga Seferović 
(srebro, do 50 kg), Ermina Bur-
dalić (zlato, do 52 kg), Jasmina 
Gromilić (bronza, do 52 kg) te 
Zejfa Burdalić (zlato, do 70 kg).

***
Skupština Taekwondo Saveza 
Federacije BiH na konstituira-
jućoj sjednici u Livnu izabrala 
je svoje rukovodstvo. Jedno-
glasno je za predsjednika ime-
novan August Orlović, za pot-
predsjednika Amir Topoljak, a 
za predsjednika Skupštine Zejd 
Dukmenić. 

SPORT FLASH

U Kaknju je odigrana uta-
kmica 9. kola prvenstva BiH 
za košarkaše između KK Ka-
kanj i KK Radnik BN Basket iz 
Bijeljine. Bolji su bili domaći 
košarkaši i zasluženo pobjedili 
sa 93:85 i tako nastavili sa od-
ličnim par tijama na domaćem 
parketu gdje su četvr ti put za-
redom ostali neporaženi. Prilič-
no neizvjesna borba vodila se 
sve do zadnje četvr tine u koju 

KK KAKANJ SLAVIO PROTIV KK RADNIK BN BASKET

I dalje neporaženi na svom parketu

se ušlo rezultatom 65:62. Na-
kon dvije minute gosti su čak 
poveli, ali su domaći ekspresno 
vratili prednost  te otišli na dvo-

cifrenu prednost i mirno priveli 
utakmicu kraju.  Na 40 sekundi 
do kraja, trener Mulić je u igru 
uveo Šabića i Mehića, a gosti 
su to iskoristili i smanjli ubjed-
ljivo vodstvo domaćih košarka-
ša. Najbolji kod domaćih su bili 
Hadžifejzović, Muflizović i Pe-
ljto sa po 19 poena i  Begovac 
sa 17 poena. Kod gostiju su, 
pak,  najefikasniji bili Erkić sa 
26 i Borovčanin sa 19 poena.

Zeničanke Amra 
Mehmedić i Alma Ko-
vačević, bivše košar-
kašice prvaka naše 
zemlje i osvajača Kupa 
BiH - Čelika iz Zenice, 
imale su uspješan debi 
sa novim klubom - bugarskim Haskovom 2012. 
Ekipa u koju su stigle zajedno sa crnogorskom re-
prezentativkom Biljanom Turčinović ostvarila je dvije 
pobjede zaredom. Prvo su na gostovanju kod Beroe 
Stara Zagora slavili sa 62:55, a onda i kod kuće nad 
ekipom Rilskog sportista sa 79:62. Već u prve dvije 
utakmice su se pokazale kao velika pojačanja za ovu 
bugarsku ekipu. U prvom meču Mehmedić je imala 
najbolji učinak sa indeksom 22, uz ubačenih 12 po-
ena, 5 skokova i 8 asistencija, a odmah iza nje, sa 
indeksom 17, bila je Kovačević sa 9 poena i čak 17 
skokova. U drugom susretu Mehmedić je imala 20 
poena, 5 skokova i 10 asistencija, a Kovacevic 15 
poena, 13 skokova i 3 asistencije. 

Ma lonogometna 
ekipa HKD „Napredak“ 
iz Zenice pobjednik 
je 5. Božićnog turnira 
zeničkih župa. Na tur-
niru igranom u dvorani 
Bilmišće nastupilo je 
šest ekipa, a Napredak 
je do pobjedničkog na-
slova stigao nadigravši 
u finalu Župu Klopče. U 
regularnom vremenu utakmica je završena bez po-
bjednika – 2:2, da bi penalima Napredak slavio sa 
6:5. Treće mjesto osvojila je Župa Čajdraš koja je s 
3:1 bila bolja od Župe Sv. Ilija. Za najboljeg igrača 
proglašen je Mario Popović (Napredak), za najboljeg 
golmana Alen Jozić (Klopče), dok je prvi strijelac tur-
nira Mario Matos (Čajdraš). U revijalnoj utakmici, ze-
nički vjerski službenici su sa 3:1 pobijedili ekipu sa-
stavljenu od političara. Organizatori turnira dodijelili 
su Ivi Jeloviću, dugogodišnjem sportskom radniku, 
plaketu za ukupan doprinos u razvoju ovog turnira. 

POBJEDE HASKOVA NA KRILIMA 
BH. KOŠARKAŠICA

5. BOŽIĆNI TURNIR ZENIČKIH ŽUPA

Uspješan debi 
Kovačević i Mehmedić

Napredak u finalu 
bolji od Klopča
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Vodoravno: 1. Skup promjena u ženki sisavaca, povezanih s razdobljem parenja, lat.; 7. 
Trpiti; 8. Rezultat lova; 9. Zemljani zaštitni pojas protiv poplave; 11. General User, skr.; 
12. Sjedalo na biciklu; 14. Knjiga geografskih karata, mn.; 16. Zoološki vrt; 17. Atletska 
disciplina; 23. Internet domena Indije; 24. Mješavina od raznih lijekova; 25. Ćosav čovjek; 
27. Potaman; 28. Mirišljav; 30. Potvrdna riječ; 31. Uškopljenik, evnuh; sluga, ar.; 32. Onaj 
koji vozari; 34. Alen Škoro; 35. Ona koja mnogo laje; 37. Šiprag, grmlje; 39. Internal Local 
Area Network, skr.; 41. International Cartographic Association, skr.; 42. Zanos, ushićenje; 
44. Šapćući; 45. Zhuhai International Circuit, skr..
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Special Unitary, skr.; 3. Sjeme biljke 
koje se trusi; 4. Dio pluga; 5. Pripadnici utopističke teorije; 6. Sive boje; 10. Pripadnica 
autonomaškog pokreta; 13. Okrugli šator u kojem se izvode akrobatske predstave; 15. 
Laurence Olivier; 18. Špajz; 19. Pouzdan, određen, siguran; 20. Svjedok na vjenčanju; 
21. Vrsta ribe; 22. Vrsta ptice pjevačice; 24. Zametak u ranoj fazi razvoja embrija; 26. 
Basista punk grupe Sex Pistols, Vicious; 29. Javna dobrotvorna kuhinja, ar.; 31. Vrsta 
droge; 33. Zalaženje; 36. Snažno; 38. Kapljica; 40. Association Zen Internationale, skr.; 
43. Autooznaka Sremske Mitrovice.

Rješenja iz prošlog broja: danska, a, etos, dobrna, ol, kan, rudača, ukv, ac, v, ornitolog, 
ikra, jadika, ćr, moare, uj, ikan, arest, eva, krcat, a, kopula, tain, ilač, učilo, poredba, oli, 
avans, kinez.

Predstava “Mujo, Suljo i Fata 
u društvu spektakla” je koproduk-
cijski projekat Bosanskog narod-
nog pozorišta Zenica i East West 
Centra Sarajevo čija premijera će 
se desiti ovog petka u BNP Zeni-
ca. Riječ je o predstavi u kojoj je 
nekoliko izvrsnih bosanskoherce-
govačkih umjetnika i njihovih ko-

JOŠ JEDAN KOOPRODUKCIJSKI PROJEKT BNP 
ZENICA I EAST WEST CENTRA SARAJEVO

“Mujo, Suljo i Fata 
u društvu spektakla”

Zanimljvo je istaknuti da svaki gledalac sam 
određuje cijenu karte za ovu predstavu, a može 
da podigne svoju ulaznicu i besplatno ako tako 
želi. “Razlog je što većina ljudi u BiH ne može 
sebi priuštiti odlazak u teatar pa im to želimo 
omogućiti, dok je nekim ulaznica prejeftina pa 
njih pozivamo da istu plate po npr. londonsklim 
cijenama. Ostali neka sami odrede koliko će 
platiti”, poručuju kooprodukcijski partneri. 

lega iz Srbije i Hrvatske, udružilo 
svoje snage, a jedan simpatični 
čimpanza postao je zaštitni znak 
današnje bh. stvarnosti. Reditelj 
ovog pozorišnog spektakla je Ha-
ris Pašović, a njegov pomoćnik  
Nermin Hamzagić. U predstavi 
igraju Džana Džanić i Saša Han-
džić, dok u filmskom dijelu pred-

stave uloge imaju 
Enes Salković, Mug-
dim Avdagić, Lana 
Delić, Hazim Bega-
gić, Adis Mehanović, 
Miroljub Mijatović, 
Faketa Salihbegovć-
Avdagić, Lana Za-
blocki-Džehverović i 
Anđela Ilić.

Zenički bend 
Nemoguće vru-
će promovira 
svoj novi sin-
gl „Samo putuj“ ovog petka  
(21.12.) u caffee-u Avanti u 
Zenici. Bend se akon 18 godi-
na ponovo okupio, održao po-
vratnički koncer t, a ako je su-
diti prema reakcijama publike, 

NEMOGUĆE VRUĆE PROMOVIRA NOVI SINGL

povratak je to na puteve stare 
slave. Nadamo se da je singl, 
samo najava albuma koji će, 
ako ne bolji, onda bar biti u ran-
gu onih starih čije se pjesme 
rado slušaju i nakon 20 godina. 

„Samo 
putuj“



Mjesečna naknada za održavanje KKS i praćenje analogne kablovske TV u iznosu od 15 KM uključena 
je u navedene cijene DUO i TRIO paketa. Priključna taksa za sve DUO TV+TEL, DUO TV+NET i TRIO 

pakete iznosi 0 KM. Minimalni rok pretplate na DUO i TRIO paket je 12 mjeseci. Prilikom svakog poziva u 
opcijama FLAT BiH uspostava veze naplaćuje se 0,03 KM.

Više informacija na www.telemach.ba i na telefon 1430

Za pretplatnike u Zenici dostupni su 
atraktivni mix paketi naših usluga 

kablovske televizije, interneta i fiksne 
telefonije 

DUO MIX TV+TEL
70 kanala iz osnovne 
analogne ponude 
pozivi 0 KM/min ka svim 
fiksnim mrežama u BiH

25,90 KM

DUO MIX TV+NET
digitalna televizija sa 70 kanala 
10/1 Mb/s internet-flat
D3 GO (54 digitalna kanala na 
iphone, tablet, PC)
WiFi router besplatno na korištenje 

39,90 KM
TRIO MIX TV+NET+TEL
digitalna televizija sa 70 kanala 
Pozivi 0 KM/min ka svim fiksnim mrežama u BiH
10/1 Mb/s internet-flat
D3 GO (54 digitalna kanala na iphone, tablet, PC)
WiFi router besplatno na korištenje 

49,90 KM



ŠKOLSKA 10 (METALURG CITY CENTER), ZENICA, 
Tel. 032 200 200 zenica@nomasvello.ba

Želimo vam 
sretne 

predstojeće 
praznike!


